
PETIT DÉJEUNER / BREAKFAST
F R O M  7 A M  T O  1 1 A M

HÉRITAGE MAROCAIN
MOROCCAN HERITAGE

Thé vert à la menthe fraiche de notre Jardin
Green tea with fresh mint from our garden

Soupe Harira traditionnel et condiments (E) (V)
Traditional Harira soup and condiments (E) (V)

Oeuf au khlii traditionnel (E)
Traditional dry beef and eggs (E)

Sélection de crêpés Marocaines (E) (D) (N)
Selection of Moroccan pancakes (E) (D) (N)

Sandwich aux œufs à la Marocaine (E)
Moroccan breakfast egg sandwich (E)

Sélection de fromages affinés de la ferme de Bouskoura (D)
Selection of fines cheeses from the farm of Bouskoura (D)

HÉRITAGE ORIENTAL
ORIENTAL HERITAGE

Sélection de mezzé oriental (G) (D) (E)
Oriental mezze selection (G) (D) (E)

Chakchouka d'oeufs et Tomate (E) (V)
Egg and tomato chakchouka (E) (V)

Foul medames et condiments (V) (G)
Foul medames and condiments (V) (G)

LES ŒUFS / EGGS

2 ŒUFS CUITS SELON VOTRE GOÛT 
2 EGGS COOKED TO YOUR  LIKING

Au plat / Fried
Brouillés / Scrambled
Omelette / Omelette
À la coque / Boiled
Pochés / Poached

ACCOMPAGNEMENT AU CHOIX  
CHOICE OF SIDES

Bacon de boeuf ou porc, saucisses de volaille, tomates, pommes de 
terre sautées, jambon, champignons, oignons, épinards, fromage, 
saumon fumé, Khlie
Beef or porc bacon, chicken sausage, tomatoes, fried potatoes, ham, 
mushrooms, onions, spinach, cheese, smoked salmon, khlie (dried 
beef meat)

SPECIALITÉS / SPECIALITY

Oeuf cocotte avocat, bacon de boeuf (E)
Baked avocado egg, beef bacon (E) 

Œufs pochés, écrasé d’avocat (E) (V)
Poached egg, crushed avocado (E) (V) 

Lox bagel
Cream cheese, saumon fumé, onion rouge et câpres (E) (D)
Bagel Lox
Cream cheese, smoked samon, red onion and capers (E) (D)

Œufs benedicte royal au saumon fumé (E) (D)
Eggs benedict with smoked salmon (E) (D)

Oeuf et bacon muffin sandwich (E) (D) (P)
Egg and bacon mu�n sandwich  (E) (D) (P)

Omelette aux blancs d’œufs, fines herbes (E) (V)
Egg white omelette with herbs (E) (V)

     GLUTEN-FREE/SANS-GLUTEN  -      VEGETARIAN/VEGETARIEN(N) NUTS/NOIX  -  (D) DAIRY/PRODUITS 
LAITIER  -  (S) SEAFOOD/FRUITS DE MER     -  (A) ALCOOL - (P) PORC  -  (E) EGG/OEUF

LE CHOIX DES GOURMETS
GOURMETS' CHOICE 

Oeuf à la coque au caviar Kaluga (E)            
Boiled egg with kaluga caviar (E)

480 MAD

Œufs brouillés aux truffes (D)                       
Tru�ed scrambled egg (D)

320 MAD

HÉRITAGE D'ASIE
HERITAGE OF ASIA 

320 MAD

Green tea
Thé vert

Soupe congee avec condiments
Congee soup and condiments

Dim sum

Pancakes aux oeufs chinois (E)
Chinese Egg pancake (E)

CÉRÉALES / CEREALS

Votre choix de : Lait entier, demi écrémé, lait de soja, 
lait d'amande, lait de coco
Your choice of : Full fat milk, skimmed milk, soya milk, 
almond milk, coconut milk
Muesli aux fruits / Fruits muesli (D)
Céréales gluten free 
Gluten free cereals
Granola
Flocons d’avoine / Oat flakes
Riz soufflé / Pu�ed rice
Céréales au cacao / Cocoa pops
Porridge (D)
Bircher muesli (D)
Porridge au bouillie de sarrasin par Jennifer Thompson (G)
Buckwheat porridge by Jennifer Thompson (G)
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     GLUTEN-FREE/SANS-GLUTEN  -      VEGETARIAN/VEGETARIEN(N) NUTS/NOIX  -  (D) DAIRY/PRODUITS 
LAITIER  -  (S) SEAFOOD/FRUITS DE MER     -  (A) ALCOOL - (P) PORC  -  (E) EGG/OEUF

LAISSEZ-VOUS TENTER 
INDULGE YOURSELF

Coupe de Champagne R 
de Ruinart Brut (A)                                350

Coupe de Champagne 
Ruinart Rosé (A)                                             420
         
Bloody Mary (A)                                            160

PRICES IN MOROCCAN DIRHAM, SERVICE AND TAXES INCLUDED.  
THE RESTAURANT DOES NOT ACCEPT FOREIGN CURRENCIES

PRIX EN DIRHAM MAROCAIN, TAXES ET SERVICE COMPRIS.  
L’ÉTABLISSEMENT N'ACCEPTE PAS LES PAIEMENTS EN DEVISES 

ÉTRANGÈRES

LAITAGES / DAIRY  (D)

Yaourt
(nature, maigre ou au coulis de fruits)  
Yogurt 
(plain, low fat, or with fruits coulis)

Fromage blanc (40% ou 0%)  
Cottage cheese (40% or 0%)

Sélection de fromages
Selection of cheeses

BOISSONS CHAUDES 
 HOT DRINK

Espresso, Americano, Macchiato, 
Cappuccino, Café Latte    
 
Thé vert à la menthe fraîche de notre jardin
Green tea with fresh mint from our garden     

Sélection de thés et infusions « Tchaba »
Selection of tea and infusions « Tchaba » 

BOISSONS FROIDES
COLD DRINKS

Jus de fruits frais pressés (orange, 
pamplemousse, citron, carotte)    
Freshly squeezed juices (orange, 
grapefruit, lemon, carrot)

Skin cleansing juice
Aloe vera, concombre, céleri, pomme verte, citron
Aloe vera, cucumber, celery, green apple, lemon

Immune boosting juice
Choux vert, céleri, raisin, pomme rouge, citron
Green cabbage, celery, grapes, red appe, lemon

BOULANGERIE
BAKERY

Sélection de pains et de viennoiseries maison (E) (D)
(Croissant, pain au chocolat, pain aux raisins, pain complet)     
Selection of home-made bakeries (E) (D) 
(Croissant, chocolate croissant, Danish with grapes, whole wheat bread)

Sélection de pains et de viennoiseries gluten free (E) (D)
(pain au chocolat, cake, pain)        
Selection of gluten free bakeries  (E) (D)
(chocolate croissant, cake, bread) 

GAUFRES, CRÊPES ET CO 
WAFFLES, CREPES & CO

Brioche feuilletée signature (E)
Signature brioche (E)

Pancakes au sirop d’érable ou au miel (E) (D)
Pancakes with maple syrup or honey (E) (D)

Tarte du jour (E) (N)
Tart of the day (E) (N)

Pain perdu, confiture de fruits rouges  (E) (D)
French toast, red berries jam (E) (D)

Crêpes ou gaufre, pâte à tartiner chocolat noisettes (N) (E) (D)
Crepes or wa�e, chocolate hazelnuts spread  (N) (E) (D)

Crêpes au pois chiche par Jennifer 
Thompson (G)
Chickpeas pancake by Jennifer 
Thompson (G)

FRUITS / FRUITS  

Salade d’agrumes 
Citrus fruits salad
  
Assiette de fruits découpés 
Sliced fruits platter

Fruits rouges  / Red berries


